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INTERNATIONAL REGIONAL STUDIES: COMMUNICATION ASPECT

Purpose. Analysis and systematization of objective conditions that determine the content of
communication processes at the intercultural level, the selection of the regional component as an
important aspect of intercultural communication in the modern world.

Research methodology. The study used a comparative-historical method to analyze and systematize
data on the development of intercultural communication. Systematization and classification were used to
determine the features and factors of the regional component emergence of communicative processes at the
intercultural level.

Results. The research considers communication as a tool for realizing the practical interests of
individuals, a way of liberation from economic and political influences and the process of communication
at the intercultural level. The review of tendencies in the field of international culture is carried out. Two
main trends are outlined: expansion into the international culture field, which leads to assimilation; the
formation of a «common culture» along with national cultures, ie the desire for unity in diversity. The
analysis of constituent elements of intercultural communication is carried out and its features are defined. The
concept of intercultural competence is considered, which implies the ability to camry out communicative
processes within the interaction of two or more cultures. The phenomenon of regionalism, which is realized
through cultural, historical and geographical proximity and the desire of neighboring countries and regions to
preserve their cultural and economic identity through regional trade and economic preferences and collective
protectionism, is analyzed. The classification of international regionalization processes that take place at
several spatial levels is carried out; macro-, meso- and micro-levels are distinguished. Four types of macro-
regionalism are outlined: Atlantic (Western), European, American and Asian (Eastern). The region is defined
as a subject of cultural life with its infrastructure, capable of self-assessment of its historical perspective,
characterized by historically formed general way of life, nature and socio-economic specifics.

Novelty. The article analyzes the regional differentiation of society and highlights the regional
component as an important aspect of intercultural communication.

Practical significance. The results of the study can be used to improve the forms and methods of
intercultural communication, the formation of the regional context of effective communication technologies.

Key words: geopolitical processes, geoeconomic system, ethnocultural dimension, intercultural
communication, regional studies, types of macroregionalism.

l. Introduction

The «communication» term is quite often used in considering a multitude of phenomena both in a
political theory as a whole and in the theory of international relations in particular. Usually, it is used in
word combinations such as: «international communications», «interstate communication», «interna-
tional communication flows», «intercultural communication», «global communication». All the named
concepts are reflecting some phenomena that occur in the international relations system. Modern ge-
opolitical, geoeconomic and geocultural processes in the world are rapidly changing, along with this
change the condition, goals, content of intercultural communication.

Analysis of international scientific theories on the transformation of international cooperation with tak-
ing modern communications tools into account makes it possible to specify the following main areas of
research as prognostic modeling of positive and negative aspects of international engagement, infor-
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mation-communicative support of activities of international, regional and national institutions, dual nature
and influence of innovative technologies on the entire range of international relations, categories of for-
eign policy communicative technologies, components of integrated strategic communications, use of
strategic communications tools in international activities of leading actors of the world, etc. The issue of
intercultural communication was raised in numerous scientific research. Theoretical issues and ways of
forming intercultural communication are considered in the works of O. Bystrai, T. Bilous, I. Vorobiova,
T. Hrushevytska, P. Donets, A. Knapp-Pottkhof, M. Lidke, Yu. Pasov, V. Popkov, O. Sadokhin. The inter-
relation of culture and communication is reflected in the researches of Z.Bakum, M. Bakhtin,
Ye. Vereshchahin, P. Hurevych, M. Kahan, V. Kostomarov, E. Holl, H. Hofstede.

Il. Research objective and methods

The object of this article is to analyze and systematize objective conditions that define the content
of communication processes in the intercultural level, the selection of a regional component as an im-
portant aspect of intercultural communication in the modern world.

The implementation of the objective and tasks of the study lead to a comprehensive approach to the
use of empirical-theoretical, analytical methods of research and sectoral methods of social communica-
tions. The comparative-historical method was used to analyze and systematize data on the development of
intercultural communications. To determine the features and factors of the origin of the regional component
of communicative processes on the intercultural level, systematization and classification were used.

lll. Results

Most international researchers of strategic communications, including D. Anderson, T. Blackley,
S. Biord, C. Johnson, K. York, J. Farewell and others, consider that there are currently significant
problems regarding the perception of universal interpretation of international communications, since
such an instrumentarium is used in public administration, international relations, as well as in the activ-
ities of corporations and informal organizations.

In the interpretation of D. Bell and A. Toffler, who are the creators of the information society theory,
communication is a scientific information complex, which includes information technologies, scientific
and technical information, as well as specialists, who are competent knowledge holders. According to
scientists’ opinion, information is the basis of culture and all cultural values [6].

J. Habermas is considering communication as an action, «oriented to mutual understanding», the
main criteria of which are comprehensibility, correctness and truth [4]. In his opinion, communication is
a tool for implementing practical interests of people, the way of emancipation, exemption from eco-
nomic, political and other influences.

In general, communication can be considered as an exchange of opinions and ideas. A more ex-
panded understanding of communication allows us to determine it as a «complex multi-level and multi-
dimensional process for establishing contacts between subjects, which is generated by the needs of
joint activities and includes exchange of information, developing a strategy of interaction, perception
and understanding of another subject» [2, p. 49].

Based on the above definitions, it can be concluded that communication is grounded on mutual un-
derstanding, which can be achieved as having knowledge of the personality characteristics of the
communication partners, and of the subject of communication at a high level.

The process of communication is even more complicated in the intercultural level. Intensive develop-
ment of intercultural communication in various spheres of society life leads to the fact that humankind cre-
ates a global culture in the process of rapidly increasing interaction between nations and cultures. The con-
sequence of this is two trends: 1) expansion in the international culture sphere, which leads to assimilation;
2) formation of a «general culture» along with national cultures, that is, the drive to unity in diversity.

Based on various studies, it can be argued that the cultural identity of any nation is inseparable from the
cultural identity of other nations, and that all cultures fall under the communication laws force, that is, inter-
action and mutual influence. Through communication, direct and reverce correlation between local culture
subsystems, individuals within a separate culture, as well as between different cultures are organized.

Intercultural communication is the process of interaction and mutual influence of:

a) cultures reflecting the peculiarity of socio-historical conditions and the specifics of cultural life;

b) language reflecting the nation culture and is a form of cultural behavior;

c) the subject as a holder of a particular culture.

Researchers specificate constituent components of intercultural communication, which allow to
point to its features:

— communicative component of intercultural communication is aimed at implementation of the in-
teraction rules through signs, symbols, cultural traditions peculiar to one or another socio-cultural
community, in order to achieve mutual understanding;

— interactive component is the organization of interpersonal interaction of subjects as holders of dif-
ferent cultures. Such interaction is based on personal characteristics of communicants. Relationship is
the consequence of this process;

— perceptual component allows to identify mutual recognition as the mechanism of mutual
knowledge and convergence of various socio-cultural communities [2, p. 81].
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Today, the development of the ability to implement an effective process of intercultural communica-
tion acquires more and more importance, since it allows us to understand someone else’s culture, to
carry out a critical analysis of our own socio-cultural behavior, to admit someone else’s cultural identi-
ty, to correctly build dialogical relations and make a reasonable compromise. The result of mastering
these abilities is the formation of intercultural competence.

Intercultural competence involves the ability to carry out communicative processes within the inter-
action of two or more cultures. That is, intercultural competence should be understood as a set of
background knowledge and the ability of its adequate use under the conditions of a certain cultural
context based on comparison of two or more cultures.

Intercultural dialogue is possible if its participants in the process of communication are able to con-
vey their own culture and borrow the artifacts of another culture. As a result, intercultural competence
becomes the characteristic property of a person or community that allows partners from intercultural
communication to carry out joint activities, create common cultural values, form a unified socio-cultural
space in which representatives of different cultures and ethnos can interact.

In the context of the global financial crisis of 2008-2009, the formation of multipolar world order
model has began, and the regionalization of international relations has increased. The role of regional
factors in public production has intensified. The global geo-economic system has trends of the for-
mation of regional economic groups that use local ethno-cultural and other features as a foundation of
new development strategies.

In international economic relations, the benefits belong to states that can create an optimal ratio
between the processes of globalization and regionalization.

Studies devoted to the countries and world regions features identification are held from ancient times.
Back then, significant country studies belonged to Herodotus, Eratosphene, Ptolemy and other ancient schol-
ars. Country studies are an integral, descriptive direction of geography and accompanies its entire history.

The research framework of country studies primarily cover states, but large components of a land and var-
ious intergovernmental formations are also objects of inquiry. Studies of countries and regions have always
been mutually complemented by each other. Country studies in geographic science is understood as a com-
prehensive scientific direction, the subject of the study of which is the nature, population and economics of
specific states. A regional studies synthesizes the information of country studies related to various territorial
entities, usually united by those or other criteria (political, economic, etc.).

According to scholars, the expansion of the traditional object of country studies, on the one hand, and its
differentiation, on the other hand, led to the emergence of the regional studies concept that incorporated and
absorbed country studies as its component part or one of the most important directions.

Regionalism is realized through cultural, historical and geographical proximity and tending of
neighboring countries and regions to maintain its cultural and economic identity through regional trade
and economic preferences and collective protectionism.

Strengthening of regional borders points to the difference, the «variation» of social life orders. The
establishment of regional borders is a way, «invented» by the world of people to ensure the possibility
of preserving and maintaining exceptional, unique rules of their collective existence. The regional
boundary protects the social exclusivity (including values and sacred places) of any community from
the invasion and destruction from «others», protects the community from massive penetration of uni-
fied forms and technologies of social life organization.

In a broad socio-cultural aspect, the regional boundary is the assertion of the fact that humanity is
characterized by a variety of forms of life activities, which can not and should not be standardized. The
presence of regional differentiation of society is an integral condition for constant measurement of its
existence. Therefore, regionalization is internally specific for all types of modern societies, regardless
of their size, level of development, peculiarities of political structures. Thus, it can be concluded that
regionalization is invariably present in the internal arrangement of social relations.

Currently, international regionalization processes progress on several spatial levels. Scholars dis-
tinguished macro-, meso- and micro-levels.

Macro-level is implemented in the space of intercontinental and continental scale (regional cooper-
ation) and includes many participating countries. The largest international groups are the European
Union (EU), North American Free Trade Agreement (NAFTA), NATO military and political bloc,
Association of South East Asian Nations (ASEAN), and other regional associations. These regional
entities are formed around countries that play key roles in the global economy, in order to strengthen
their positions in a competitive struggle with each other.

Conditionally, we can distinguish four types of macro-regions: Atlantic (Western), European, Amer-
ican and Asian (Eastern).

At meso-level, regionalization has a supranational nature and manifests itself in a tend to integrate
certain territories that are part of different states. So, the place of «Europe of national states» was taken
by «Europe of regions». In late 1996, more than 300 European regions with different territories, political
and administrative systems representing the interests of more than 400 million people, adopted a Decla-
ration of Regionalism in Europe. The initiator of this Declaration adoption was the Assembly of European
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Regions, which seeks in its program to further regionalization in the institutional framework of individual
countries, taking into account the importance of integration and regionalization processes in the modern
world, and aims to recognition of regionalism both in and outside of the European Union.

At the micro-level processes of regionalization progress within national states. In this case, the re-
gionalisation is related to the strengthening of the peculiarity of economic or political behavior of those
or other territorial communities within the country, their aiming at cultural autarchy, and sometimes to
separatism. Regionalization accompanied by economic and ethno-cultural differentiation, geopolitical
sovereignization, often leads to political fragmentation, conflicts and instability within previously inte-
gral state entities.

An example of this can be the collapse of the USSR and Yugoslavia, disintegration processes in
the CIS countries, ethno-confessional confrontations in Northern Ireland and India, the separatism of
the Basque in Spain, and so on.

The key concept of «regionalistics» is the «region» (from Lat. 'country, area’). However, the universal
definition of the region does not exist. In the scientific literature there are various definitions of this concept.

P. Aronsson outlines the following criteria for identifying regions:

1. Territoriality and institutionalization.

2. Objective criteria: homogeneity or functionality.

3. Subjective criterion: identity.

4. Historical changes [2].

We agree with the opinion of Dortmund University professor L. Roemheld, who considers the «re-
gion» word by a super concept, which includes a number of fundamental features: a certain territory,
population, commonality of history, natural conditions, current problems. Anything else depends on the
researchers. If they are more interested in studying economic aspects, then they will tend to consider
the region through the prism of the business ties there. If the ethnocultural dimension is more im-
portant, the region is analyzed from the point of view of the territory where a certain ethnic group lives.
It is also possible a combined use of criteria if the task itself has a comprehensive nature [5, p. 97].

At the same time, the region is a subject of cultural life activities with own infrastructure, capable of
independent assessment of own historical perspective. It is characterized by a historically formed
general life scheme, nature and socio-economic specifics. In the process of life activities, education,
culture in the region its regional human community establishes, which has:

— unique cultural target benchmarks that determine its historical missions and future;

— own vision of the world, the system of values that provide grounds for the action of community as
a whole;

— historical traditions that allow continuously increase the cultural potential of the community.

Regionalism in the post-bipolar world becomes an important factor in the functions of place and so-
cial time, a manifestation of geopolitical, geoeconomic and socio-cultural features of the territory.

Cultural characteristics that are less mobile and changing than ideological, political or economic
ones, increasingly nominated as the basis of the new regionalization of the world. Obviously, the «cul-
ture» includes the language, religion, economy, and much more.

IV. Conclusions

At the turn of the XX-XXI centuries the world is rapidly changing. Today, cultural expansion is not re-
lated to territorial conquests. Active strengthening of economic relations, expansion of the global com-
munications network and mass media, the processes of culture values exchange in various national and
international programs indicate that the fate of nations merge into one whole world fate. However, the
cultural integration of the world can and should rely on the development (revival) of national culture, the
original development of nations, their self-identification on language and spiritual culture.

In such a way, the regional differentiation of society (especially polyethnic one) is inevitable and at-
tempt to eliminate it will not be successful. Differentiation is caused by the fact that: a) inner collective
life is inherent in human communes; b) this inner life always carries elements of the social exclusivity
order; c) social exclusivity orders are work of socio-historical remembrance, self-naming and self-
identifying of communities for themselves and for others; d) «materials» in which this self-naming is
embodied are the language, the territory, various forms of art, techniques, as well as forms and norms
of everyday organization of work, life, leasure time.

N. Veggeland raises the issue of the formation of «Europe of regions» or the existence of «Europe
with regions». In «Europe of regions», the very regions should be the main actors with power and af-
fecting the development process.

In «Europe of regions», three types of regions can be distinguished:

— administrative regions as part of the state hierarchy operating on the basis of vertical order;

— historical or ethnic regions that arised as a result of the actions of regional movements, which
caused certain historical events, and characterized by a certain homogeneity and experience of com-
mon identity;

— network functional regions, which also include transnational regions [7].
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Of course, Europe of XXI century will be, first of all, «Europe of regions», which means that region-
alization is still the main and decisive tendency of its development.

Based on the current needs of the individual and the state in implementing an effective process of
intercultural communication at the regional level, strategic tasks will be:

1. Development of competence to represent a native regional culture.

2. Development of competence to build a process of intercultural communication on the basis of
broad regional knowledge about the culture of another society.

Everyone knows that representatives of different regions, areas, lands may be different from each
other by the following cultural parameters:

— components of culture (tools of trade, language, religion, ethics, social system, laws);

— results of cultural activity (works of literature, painting, etc.);

— spirit of culture (mentality);

— communicative layer of culture (norms of interaction, institutes of education);

— basis of culture (language, psychological set, accepted symbols). An example may be representatives
of different regions of the German language functioning: the European region (macro-level), the Western
European region (meso-level) and microregions within the German-speaking countries (micro-level).

The maximum consideration of the regional context of the communicative situation will help effectivly
conduct intercultural dialogue, based on mutual understanding and involving the ability to analyze and
compare regional information as an important component of the intercultural communication process.
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FipmaH A. ., Kogaubka H. O. MixkHapoaHi perioHanbHi cTyAii: KOMyHiKauiiHU acnekT

Mema QocnidxeHHss — ripoaHarnisyeamu ma cucmemamu3ysamu 06’€KmueHi yMosU, siKi 8U3Ha-
yaromp 3Micm rpouecie KOMyHiKauii Ha MiXKYIbmypHOMY pieHi, eudinumu peeioHanbHy ckrnadosy siK
gaxkriusud acrekm MpKKyIIbmypHOI KOMyHiKauii 8 cy4acHoMy ceimi.

Memodonoeziss docnioxeHHsI. Y x00i 00CniOKeHHS 8UKOPUCMAaHO MOPI8HSNTbHO-ICMOPUYHUU Me-
mod dns aHanisy ma cucmemamu3sauii 0aHux w000 po38UMKY MIPKKYIbMYypPHUX KOMyHiKauil; 0ns eu-
3Ha4yeHHs1 ocobriugocmel ma YUHHUKI8 8UHUKHEHHST pe2ioHaibHOI cKradogoi KOMYHIKamueHUX rnpoye-
cig Ha MKKYIIbmypHOMY pigHi — cucmemamu3auiio ma kracugikauito.
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Pe3ynbmamu. Po3erisiHymo KOMYHIKauito sK iHcmpymeHm pearnisauii npakmudyHux iHmepecis iH-
Ousidis, crnocib 36irbHEeHHS 8i0 eKOHOMIYHUX ma MOMIMUYHUX 8Miusig i mpouec KOMyHiKauii Ha MiXKy-
NibmypHOMYy pigHi. 3d0iticHeHO 020 meHOeHUil y cebepi iHmepHauioHanbHoI Kynbmypu. BudineHo dei
OCHOBHIi meHOeHUii: eKcraHcisi 8 2anysb iHmepHauioHanbHOI Kynbmypu, sika npusodums 00 acumirs-
uii; ymeopeHHs1 «3a2arnbHoi Kyrbmypu» nopsd 3 HaujioHanbHUMU Kybmypamu, mobmo rpagHeHHs 00
€OHocmi 8 pisHoMmaHimHocmi. [pogedeHo aHasi3 cknadosux MiKKYIbMYPHOI KOMyHikauii ma eu3Haye-
HO ii ocobnugocmi. Po3anisiHymo noHAmMmSs MiKKyibmypHOI KomriemeHUuil, wo nepedbayvae 30amHicms
30ilicHIo8amu KOMYyHIikamueHi rpouecu 8 mexax 83aemolii dsox abo binbwe Kynbmyp. [NpoaHarsizo-
8aHO (eHOMEH pezioHariamy, WO peasnizyembCs Yepes KyrbmypHy, icmopuyHy U eeoepagidHy 6nu-
3bKiCmb i rpagHeHHs CyCiOHiX KpaiH ma pezioHie 36epeamu €800 KyribmypHy U €eKOHOMIYHY iOeHmu4-
Hicmb Yepe3 peecioHanbHi mopa2080-eKOHOMIYHI rpegbepeHuli ma KornekmugHul npomekyioHiam. po-
8e0eHo Kracucbikauito npoyecie MixkHapoOHOI pezioHani3auii, siki 8i06ysarombcs Ha OEKibKOX Mpoc-
mopo8UX PiBHSIX: Makpo-, Me30- i MiKpo-. BudinneHo Yomupu murnu MakpopezioHasiaMy: amaaHmu4Hul
(3axiOHull), esporelicbKul, amepukaHCbKUU i aziamcbKkul (CxiOHUl). PezioH eu3HavyeHO 5K cyb’ekm
KynbmypHOI xXummedisinnbHOCMI 3i C8O€EHD iHGhpacmpyKkmyporo, 30amHull 00 caMocmiliHO20 OUiHI08aH-
HS1 C80€ET icmopuYHOI nepcriekmusu, O AKOI xapakmepHi icmopu4HO cgpopmosaHuli 3a2asibHull yKknao
Kumms, npupoda U couyianbHO-eKOHOMIYHa crieyuaika.

Hoeu3sHa. Y mexxax cmammi 30ilicHeHO aHari3 pezioHasbHOI dugbepeHujiauisi couiymy ma eudinieHo
peezioHarnbHy cKknadosy SK 8aXXueul acreKm MiKKYbmypHOI KOMyHiKauil.

lMpakmuyHa 3HaYywjicmb. Pe3ynbmamu 0ocrniOxXeHHs MOXymb 6ymu eukopucmadi 0nsi 00CKO-
HarneHHs popm ma memodie MiKKY/bmypHOI KOMYyHiKauii, ¢(popMy8aHHsI pezioHarlbHO20 KOHMeKcmy
egheKkmugHUX KOMYHIKamueHUX mexHonoeaid.

Knro4oei crnoea: zeononimuyHi rpoyecu, 2e0eKOHOMIiYHa cucmema, emHOKYbmypHUU eumip,
MDKKYTIbmypHa KOMYyHiKauisi, pe2ioHo3Hagyi O0CiO)eHHS, murnu MakpopezioHaniamy.

mpmaH A. ., Kogaukasa H. A. MexgyHapoaHble peruoHarnbHble CTYAUU: KOMMYHMUKaLMOH-
HbIA acnekT

Lenb uccnedosaHusi — npoaHanu3uposames U cucmemMamusuposambs ObbLEeKMUBHbIE YCII08Us,
Komopsbie orpedensiom codepxaHue rpoyecco8 KOMMYyHUKaUUU Ha MEXKYIbMYPHOM ypPOBHE, 8bi0e-
UMb PeauoHasIbHYK COCMAaBIAoWY0 KaK 8aXHbIU acreKkm MEXKybmypHOU KOMMYHUKauuu 8 Cos-
PEMEHHOM MUpe.

Memodonozusi uccnedoeaHust. B xode uccnedogaHusi UCMOMb308aH CPasHUMEbHO-
ucmopu4deckuli Memo0 0ns aHanu3a u cucmemamu3auyuu OaHHbIX M0 Pa3guMUI0 MEXKYITbMYPHbIX
KOMMYyHuUKauuu; Ons onpedeneHus ocobeHHocmel U ¢hakmopos8 803HUKHOBEHUSI peauoHasibHOU COC-
masnsuwel KOMMYHUKamUBHbIX MPOUECcco8 Ha MEXKYIbMmMYypPHOM ypO8HE — cucmeMamu3ayus u Kia-
ccugpukayus.

Pe3ynbmambi. PaccmompeHa KOMMYyHUKauuUsi Kak UHCMPYMeHm peanusayuu rnpakmu4ecKux UH-
mepecos UHOUBUOO08, crlocob 0Cc80b6OXOEHUS OM 3KOHOMUYECKUX U MOMUMUYECKUX 8/UusHUU U rpo-
Uecc KOMMYHUKauuu Ha MEeXKyrbmypHoMm yposHe. OcyuiecmerneH o0b3op meHOeHyuli 8 obnacmu
mex0yHapoOHoU Kyrnbmypbl. BoideneHbl d8e O0CHOBHble meHOeH uUU: 3KcrnaHcus 8 obrnacmpe UHMep-
HayuoHarnbHOU Kyfbmypbl, Komopas gedem K accumurnsayuu; obpa3osaHus «obwiel Kynbmypbl» Ha-
psdy C HayUoOHallbHbIMU Kyfibmypamu, mo ecmb cmpeMisieHue K eOuHcmey 8 MHo2oobpa3suu. [Npose-
OeH aHasiu3 cocmaesnsrouux 31eMeHmMo8 MeXKYIbmypHOU KOMMYyHUKauyuu U orpeodesieHbl ee 0Co-
b6eHHocmu. PaccmompeHbi MOHAMUS MEXKybmypHOU KomriemeHyuu, npednosazarowel crocob-
HOCMb OCyuw,ecmesisimb KOMMYHUKamueHbIe Mpouecchl 8 pamkax ezaumodelicmeusi d8yx unu bonee
Kynbmyp. lNpoaHanusuposaH heHOMEH peauoHanu3dma, Komopbil peanu3yemcs 4epe3 KyrbmypHYio,
UCMOPUYECKY0 U eeoepachudeckyto 61u30cmb U cmpemMsieHUe COCEOHUX cmpaH U peauoHo8 coxpa-
HUMb CB0I0 KYJIbMYPHYIO U 3KOHOMUYECKYI0 UOEHMUYHOCMb 4Yepe3 peauoHallbHbIe Mopa208o-
9KOHOMUYECKUE rpeghepeHyuU U KormnekmusHbIl rnpomekyuoHu3Mm. OcywecmerieHa Kriaccugbukayusi
npoyeccos mex0yHapoOHOU peauoHau3ayuu, Komopble rnpoucxodsm Ha HEeCKOMbKUX MpocmpaHcm-
BEHHbIX YPOBHSIX: MaKpo-, Me30- U MUKPO-. BbiOeneHbl Yembipe muna MakpopeauoHanuama: amiiaH-
muyeckuli (3anadHbil), espornelickull, amepukaHCKuUll U a3uamckul (80CmoYHbIl). PeauoH onpedeneH
Kak cybbekm KyrbmypHoU Xu3HedessmesibHOCMU €O ceoell UHghpacmpyKkmypou, crioCobHbIU K camo-
cmosimeribHOU OUEeHKe c8oell UCMOpUYeCcKoU repcrieKmusbl, xapakmepu3syou,elics Ucmopu4yecku
CIIOXKUBLIUMCS 06WUM YKITa0oM XU3HU, rpupodol U coyuarnbHO-3KOHOMUYECKOU crieyugbuKkol.

Hoeu3sHa. B pamkax cmambu ocyujecmersieH aHanu3 peauoHarnbHoU dughghepeHyuayuu coyuyma
U ebi0esieHa peauoHarbHas cCoOCmassiswas Kak 8axKHbIlU acreKkm MeXKybmypHOU KOMMYHUKaUuuU.

lNMpakmuyeckasi 3Ha4yumMocmb. Pe3ynismamei uccriedogaHusi Mo2ym b6bimb UCM0Mb308aHbl Ons
cosepuieHcmeo8aHusi (hopM U Memo008 MEXKYTbMYPHOU KOMMYHUKayuu, ¢hopMuposaHusi peauoHa-
JIbHO20 KOHmMeKcma 3¢bgheKmu8HbIX KOMMYHUKaMUBHbIX MexXHOo102udl.

Knroyeeble crioea: 2e0nonumu4ecKue rpoyecchl, 2609KOHOMUYECKasi cucmema, 3MmHOKYIbmyp-
HOEe U3MepeHUe, MEXKY/bmypHas KOMMYyHUKayusi, peauoHosedyeckue uccredosaHusi, murbl MaKpo-
peauoHanusma.
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